中華表演藝術基金會

Foundation for Chinese Performing Arts
The Trance Music Ensemble忘樂小集
Professor Ku-Fang Lin 林谷芳教授

“Tea and Music in Dialogue”

茶與樂的對話
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Saturday, August 26, 2006 at 7:30 PM

Dorothy Quincy Suite

Back Bay Event Center

180 Berkeley St, Boston

	Tickets:

(order online

or by mail)
	VIP: $50   (one table of 9 at $450 served by Tea Master)

General Admission: $40   (one table of 10 at $350)
Business attire請著上班正式服裝, children under 6 not admitted
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	本次演出，有五位茶師在現場表演泡茶技巧，沖製極品香茶供觀眾品嚐。並有專人解說(及英文翻譯)茶道及茶種。觀眾可品嚐特別的配茶點心。並有由台灣來的著名國樂演奏家演奏古箏、二胡、笛、琵琶等。另有詩詞吟誦及花道展示。是一個琴棋書畫詩酒花的文人雅集。會場並有精緻的藝術作品及茶具展示。茶葉由遠近馳名的天仁茶莊提供。

	
	一、上半場－文山包種茶

1. 飲水淨口

2. 開場樂：松青夜遊

3. 鳥投林(粵胡)

4. 牧民新歌(笛)

5. 少年行：李白絕句(吟誦)

6. 漁歌(高胡與古箏)
	二、下半場－木柵鐵觀音

1. 姑蘇行(笛)

2. 餞別：李白長詩(吟誦)

3. 霸王卸甲(琵琶)
4. 秦腔主題隨想曲(二胡)

5. 飲水送客－高山流水(古箏)




Founded by Professor Ku-Fang Lin林谷芳, the Trance Music Ensemble忘樂小集consists of musicians, calligraphers, tea masters, drama actors and floral artisans. Through the ensemble’s unique combination of various disciplines, the performers illustrate the aesthetic and philosophical perspectives of Chinese artistic traditions. “Tea and Music in Dialogue” combines teas with different melodies within a tea ceremony to correspond with the varying moods of each composition.  

Information: Foundation for Chinese Performing Arts, 3 Partridge Lane, Lincoln, MA 01773

(781) 259-8195; Foundation@ChinesePerformingArts.net ; www.ChinesePerformingArts.net
